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 لجنة مناهضة التعذيب

من الاافدددا بدددة  بددددددددددد   ال      22المدددا    قرار اعتمددد ادددن المجندددة  م  دددب    
  ** *898/2018 رقم

 أ. ر. وأ. أ. )يمثلهما المحامي زهير سناسني( المقدم من:

 صاحبا البلاغ الأشخاص المدعى أنهم ضحايا:

 كندا الدولة الطرف:

 )تاريخ تقديم الرسالة الأولى(   2018تشرين الثاني/نوفمبر    16 تاريخ تقديم الشكوى:

من نظام اللجنة   115و  114القرار المتخذ بموجب المادتين   الوثائق المرجعية:
 تشررررررين الثاني/ 20الداخلي والمحال إلى الدولة الطرف في 

 )لم يصدر في شكل وثيقة( 2018نوفمبر 

 2021كانون الأول/ديسمبر  3 تاريخ اعتماد القرار:

 الهند الطرد إلى  الموضوع:

 عدم استنفاد سبل الانتصاف المحلية؛ وعدم إثبات الادعاءات  المسائل الإجرائية:

خطر التعرض للتعذيب أو المعاملة أو العقوبة القاسررررررررررية أو   المسائل الموضوعية:
 اللاإنسانية أو المهينة في حال الطرد )عدم الإعادة القسرية( 

 3   مواد الاتفاقية:

 وهما من مواليد   ،وكلاهما يحملان الجنسرررررررية الهندية  ،أ. ر. وزوجته أ. أ.صررررررراحبا الشررررررركوى هما  1-1
يقيمان في كندا مع ابنتيهما القاصرررتين وينتظران  ،وقت تقديم الشرركوى   ،كاناتباعاً. و   1983و 1984عامي 

في   من الاتفاقية 3سرتنته  المادة   الطرد إلى الهند بعد رفض التماسرهما اللجوء. ويدعيان أن الدولة الطرف
من  1إلى الهند. وأصررررررررردرت الدولة الطرف الإعلان المطلوا بمقت رررررررررى الفقرة حال أقدمت على ترحيلهما  

 . ويمثل المحامي زهير سناسني صاحبي الشكوى. 1989تشرين الثاني/نوفمبر    13من الاتفاقية في    22المادة 

  

 (.2021كانون الأول/ديسمبر  3 -تشرين الثاني/نوفمبر  8الثانية والسبعين )اعتمدته اللجنة في دورتها  *
وإلفيا  ،وليو هواوين ،وإردوغان إشرررجان ،وكلود هيلر  ،شررراري في دراسرررة هذا البلاغ أع ررراء اللجنة التالية أسرررما هم: السرررعدية بلمير **

 وبيتر فيديل كيسينغ. ،تيار توزمحمدوفوبَخ ،وسيباستيان توزيه ،بينسون  –ودييغو رودريغز  ،وآنا راكو ،بوتشي
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من   1ملًا برالفقرة  ع  ،إلى الردولرة الطرف  طلبرت اللجنرة  ،2018تشرررررررررررررررين الثراني/نوفمبر    20وفي   1-2
 تطردألّا  ،من نظامها الداخلي وعن طريق مقررها المعني بالشررررررررركاوى الجديدة والتدابير الم قتة 114المادة 

 صاحبي الشكوى إلى الهند ما دامت شكواهما قيد النظر.

 ال قائع كما عرضها صاحبا البك ى   

الهنرررد وبررردأ تررر جير  في  في  ولايرررة هررراريرررانرررا  ب في بيهوفرررا    اشررررررررررررررترى أ. ر. عقررراراً   ،2010في عرررام   2-1
لسررررررائقَي حافلة من السرررررريخ.  عقارهماأجّر صرررررراحبا الشرررررركوى   ،2013شررررررباي/فبراير   1. وفي (1)2011 عام
على ت  فتشررررت الشرررررطة مزرعة صرررراحبي الشرررركوى في قرية كور بعد أن حصررررل ،2013أيار/مايو    15 وفي

 معلومات تفيد ب ن المست جرين إرهابيان فيما يقال.

أيام دون أي اتصررال ب سرررته أو بمحام. وأ ودع زنزانةً صررغيرة    سرربعةواحتجز أ. ر. مع العزل التام   2-2
سرررير ودورة ميا . واسررتجوبه أثناء احتجاز  أفراد من الشرررطة بشرر ن دعمه المزعوم نشررطاءَ من و دون ضرروء 

لأمر الذي أدى  ا ،بعصرررري وأحزمة  هسرررريما ضررررربه على أخمو قدميه وضرررررب  لا ،السرررريخ. وتعرض للتعذيب
إلى إصررررابات على جسررررد  وكدمات على طهر . وأطلق سررررراحه بعد أن دفعت أسرررررته رشرررروة بواسررررطة شرررريخ 

أخذت الشررررطة بصرررماته والتقطت صرررورة له وأجبرته على توقيع وثائق فارغة.    ،قريته. وقبل إطلاق سرررراحه
 .(2)2013أيار/مايو  21 إلى 18شفى في الفترة الممتدة من ست وأدخل أ. ر. الم

أنشطة مناضلين   بخصوصاعتقل أ. ر. مرة أخرى واستجوا    ،وب عيد أيام من هذ  الحادثة الأولى 2-3
  تموز/   2حزيران/يونيه و 30بين   طبياً  من السرررررررريخ وع ذا ثم أطلق سررررررررراحه بعد دفع رشرررررررروة. وتلقى علاجاً 

 .(3)2013 يوليه

بيد أنهما لم يخبرا الشرررطة بتحركاتهما ولم  ،عن ملج  وسررافر صرراحبا الشرركوى إلى مدن عدة بحثاً  2-4
يح رررا إلى مركز الشرررطة حسرربما اتيفق عليه. وي كدان أن الشرررطة هتبحق عنهما قصررد اعتقالهماه. وغادرا 

 .2013كانون الأول/ديسمبر  16الهند بمساعدة وسيط أمدّهما بت شيرة في 

للاسررررررتقرار في مونتريال.    2014ثاني/يناير  كانون ال 17وصررررررل صرررررراحبا الشرررررركوى إلى كندا في  و  2-5
قرردمررا طلررب لجوء إلى شررررررررررررررعبررة حمررايررة اللاجلين التررابعررة للجنررة ال نررديررة للهجرة    ،2014آذار/مررار     4وفي  

في هذا القرار  ناً . وطع(4)رفض طلبهما بسبب افتقار  إلى المصداقية  ،2014أيار/مايو  15واللاجلين. وفي  
 .2014تشرين الثاني/نوفمبر   26ل ن طعنهما رفض في  ،لدى شعبة طعون اللاجلين

 20رفض في   ل نه ،إذن ومراجعة ق رررررائية  طلبوقدم صررررراحبا الشررررركوى إلى المحكمة الاتحادية  2-6
 .2015نيسان/أبريل  

بإلقاء  أصررررررررررررردرت وكالة الخدمات الحدودية ال ندية أمراً   ،2015تشررررررررررررررين الأول/أكتوبر    28وفي  2-7
 .ترحيلهما  موعدتغيبهما عن بعد عليهما  القبض 

ل نه ر فض  ،طلب تقدير للمخاطر قبل الترحيل  2016حزيران/يونيه   29وقدم صررراحبا البلاغ في   2-8
 .2018حزيران/يونيه  13في 

  

 كان السكن على أرض ي جرها أ. ر. للمسجد المحلي. (1)
 يرد طي الملف تقرير طبي من مشفى رادها كريشان يشير إلى دخوله المستشفى خلال الفترة المذكورة وإلى العلاج الذي تلقا . (2)
 يرد طي الملف تقرير طبي ثان يشهد على علاجه. (3)
العلاج الذي تلقا  ل نها لا تشررررير إلى الظروف  . و لاحظت الشررررعبة بوجه خاص أن الشررررهادة الطبية المقدمة تصررررف إصررررابات أ. ر ( 4) 

 التي حدثت فيها الإصابات.
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طلباً للحصررول على الإقامة الدائمة لأسررباا الشرركوى قدم صرراحبا   ،2017حزيران/يونيه    13وفي  2-9
قدما طلب إذن ومراجعة ق ررائية   ،. وأخيراً 2018حزيران/يونيه   12ل نه ر فض في    ،إنسررانية ولدواعي الرأفة

أن هذا  شررير صرراحبا الشرركوى إلىالتي لم تصرردر حكما بعد. ومع ذل  ي  ،لهذا القرار إلى المحكمة الاتحادية
 لأخطاء القانونية الجسيمة.ا  لتحديدجداً  ةمحدوددراسة في الأسس الموضوعية وإنما ناً يس طعالطلب ل

 البك ى   

من  3يدعي صررراحبا الشررركوى أن من شررر ن طرد الدولة الطرف إياهما إلى الهند أن ينته  المادة  -3
نية أو المهينة بالنظر إلى لخطر التعذيب والمعاملة القاسرية أو اللاإنسرا  شرخصرياً سريتعرضران  الاتفاقية لأنهما  

فقد اشرتبهت في أنهما دعما  ،أنه سربق أن أسراءت الشررطة إلى أ. ر. وأن الشررطة الهندية ما زالت تطلبهما
 خاصة في حق جماعة السيخ الإثنية. ،فيه وأن الهند بلد لا يزال التعذيب شائعاً  ،إرهابيين من السيخ

 يس الم ض عبةم حظات ال رلة الطرف  ب   المو  لبة رالأ  

 1أبدت الدولة الطرف ملاحظاتها بشرر ن المقبولية والأسررس الموضرروعية في مذكرة شررفوية م رخة  4-1
طلبت فيها إلى اللجنة أن تنظر في سرررحب طلب التدابير الم قتة. وت كد أن الشررركوى  2019آا/أغسرررطس  

غير مقبولة للأسررررباا التالية: )أ( لم يسررررتنفد صرررراحبا الشرررركوى جميع سرررربل الانتصرررراف المحلية المتاحة ولم 
يكملا يقدما طلب إذن ومراجعة ق رررررائية للقرار الذي يرفض طلبهما تقدير المخاطر قبل الترحيل؛ )ا( ولم 

طلبهما الإذن والمراجعة الق رررررررررائية للقرار الذي يرفض طلبهما الإقامة الدائمة لأسرررررررررباا إنسرررررررررانية ولدواعي 
؛ )د( ولم يقدما أدلة كافية على ادعاءاتهما المتعلقة بانتهاي  لوقف الترحيل إدارياً  الرأفة؛ )ج( ولم يقدما طلباً 

 من الاتفاقية. 22و 3المادتين  

طرف أن ادعاءات صرراحبي الشرركوى قد درسررت ثم رف ررت لأن روايتهما لم ت عتبر  وت كد الدولة ال 4-2
ذات مصرداقية. وتمكن صراحبا الشركوى من تقديم أدلة في مناسربات عدة إلى الموطفين ال نديين المختصرين 

أنهما لم يتمكنا من إثبات أنهما معرضررررران لخطر التعذيب أو سررررروء  غير ،كي تنظر المحاكم في وضرررررعهما
 في الهند. وتدفع الدولة الطرف إضافة إلى ذل  ب ن الشكوى لا أسا  لها. المعاملة

مت السررررررلطات ال ندية المختصررررررة التما  اللجوء وتذكّر الدولة الطرف بالوقائع وتوضررررررق كي  قيّ  4-3
بت شرريرتَي زيارة. وقدما   2014كانون الثاني/يناير   17الذي قدمه صرراحبا الشرركوى. فقد وصررلا إلى كندا في  

لأن  2014أيرار/مرايو    15رف ررررررررررررررتره شررررررررررررررعبرة حمرايرة اللاجلين في   2014آذار/مرار    4لجوء في  التمرا 
على   ،لخطر الاضررررطهاد أو التعرض  مصررررداقيتهما كانت موضررررع شرررر  ولم يثبتا أنهما معرضرررران شررررخصررررياً 

 إنسرانية أوللتعذيب أو غير  من ضرروا المعاملة أو العقوبة القاسرية أو اللا  ،الاحتمالاتترجيق أحد أسرا   
ل ن هذ  الأخيرة أيدت قرار    ،المهينة. وطعن صرررررراحبا الشرررررركوى في هذا القرار أمام شررررررعبة طعون اللاجلين

شرررررررررررررعبة حماية اللاجلين. وأيدت المحكمة الاتحادية قرار شرررررررررررررعبة طعون اللاجلين ورف رررررررررررررت طلب الإذن 
تام في الأدلة التي مراجعة الق رررائية للقرار. ورفض طلبهما تقدير المخاطر قبل الترحيل بسررربب النقو الالو 

فإن صراحبي الشركوى ليسرا عرضرة لخطر التهديد أو التعذيب   ،ة بالمخاطر. وعليهصرلتدعم ادعاءاتهما المت 
 أو لمعاملة أو عقوبة قاسية أو غير عادية أخرى إن عادا إلى الهند.

 ار/أي  21إلى  18وتشررررررررررررير الدولة الطرف إلى أن أ. ر. يزعم أنه أدخل المشررررررررررررفى في الفترة من  4-4
ل ن التواريخ التي قدمها صررررراحبا الشررررركوى غير متطابقة. فلو    ،وأنه تلقى العلاج من إصررررراباته 2013 مايو

 ،أيار/مايو 22ل ان أطلق سررررررررررراحه في   ،2013أيار/مايو   15من   أيام اعتباراً  7كانت الشرررررررررررطة احتجزته 
أيار/مايو كما هو مبين   21إلى  18شررفى في الفترة من سررت دخل المومن ثم لن يكون من الممكن أن يكون أ  

جز  قل واحت  اعت    ،دون تحديد تاريخ بعينه ،في الشكوى والشهادة الطبية. وي اف إلى ذل  أنه أفيدَ ب ن أ. ر.
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كي يقدم معلومات عن أنشررررطة    ،نقاهتهب عيد أيام من    ،ذا مرة أخرى سررررريلت معاملته وع  هين وأ  جوا وأ  واسرررررت  
العلاج   رشررروة. وأفيدَ ب ن حالته اسرررتوجبت مجدداً  دفع مناضرررلين سررريخ. وقيل إنه أفرج عنه مرة أخرى بف رررل

 .2013تموز/يوليه  2حزيران/يونيه إلى  30شفى في الفترة من ست الطبي ودخول الم

ة من  2014ان/أبريل نيسر  25وتشرير الدولة الطرف إلى أن جلسرة اسرتماع عقدت في  4-5 ضرَ أمام مفوَّ
شررررررررعبة حماية اللاجلين للنظر في التما  اللجوء الذي قدمه صرررررررراحبا الشرررررررركوى. وكان برفقتهما محاميتهما  
ومترجم شررررفوي. وتشرررردد الدولة الطرف على أنه أتيق لصرررراحبي الشرررركوى فرصررررة رفع أي التبا  أو تناقض 

 أيار/ 15وضرررررررررررة بشررررررررررر ن التماسرررررررررررهما اللجوء. وفي وتقديم أي معلومات وجيهة والإجابة على أسرررررررررررللة المف
خلصرت المفوضرة إلى أن صراحبي الشركوى   ،بعد تحليل شرامل للأدلة المسرتندية وشرهادة أ. ر. ،2014 مايو

من قانون الهجرة وحماية اللاجلين  97ليسررررا شررررخصررررين يحتاجان إلى الحماية بالمعنى المقصررررود من المادة 
صررررررة بوضررررررع اللاجلين. وبعد أن اسررررررتمعت شررررررعبة حماية اللاجلين أو لاجلين حسررررررب تعري  الاتفاقية الخا

مشرررررريرةً إلى وجود تناقض كبير  ،شررررررك ت في مصررررررداقيتهما ،إليهما وحللت جميع الأدلة المسررررررتندية المقدمة
يدعي أ. ر. أن الشرررطة    ،وحاسررم بين شررهادتهما والأدلة المسررتندية المقدمة بشرر ن ت جير سرركنهما. وللتذكير

كانه مسرت جرين يقال إنهما إرهابيان. وأفادت شرعبة حماية اللاجلين ب ن عقد إيجار أرض الهندية عذبته لإسر 
لم  ،المسررررجد المحلي ينو بوضرررروه على أنه لا يجوز ت جير المنزل الواقع على الأرض. وإضررررافة إلى ذل 

إذ إن الشررررررررررطة    ،يقدم صررررررررراحبا الشررررررررركوى أي دليل على أنهما أجّرا المنزل بالفعل للمسرررررررررت جرَين المذكورين
جميع وثائقهما. ووجدت شرررررعبة حماية اللاجلين أن التفسررررريرات المقدمة ليسرررررت كافية  -فيما قيل-صرررررادرت 

لاحظت أن  ،التي تت لف من تسجيلات سيارات وجوازي سفرهما  ،لسد الثغرات. ولدى فحو وثائق هويتهما
را  في شرهادتهما. وقالا إنهما انتقلا إلى قرية مع ما ذك التواريخ والعناوين الواردة في الوثائق لا تتوافق أي راً 

رت هذ  ل ن عناوينهما في وثائق الهوية تحيل إلى بِيه وا. وقد أضرررررررررررّ  ،دون أن يحددا متى بال ررررررررررربط  ،كوير
تلاحظ الدولة الطرف أن صررررراحبي الشررررركوى قدما وثائق مزورة من أجل   ،بمصرررررداقيتها. وأخيراً  الثغرة أي ررررراً 

 الأمر الذي زاد من التشكي  في مصداقيتهما في نظر شعبة حماية اللاجلين.   ، ين الحصول على ت شيرتين كنديت 

 2014تشررررين الثاني/نوفمبر  26وت ررري  الدولة الطرف أن شرررعبة طعون اللاجلين رف رررت في  4-6
وأيدت القرار السرلبي الصرادر عن شرعبة حماية اللاجلين.  2014أيار/مايو  30طعن صراحبي الشركوى في 

ن اللاجلين في الأدلرة الجرديردة التي قردمراهرا والتي تتر لف من نسررررررررررررررخرة من عقرد تر جير ونظرت شررررررررررررررعبرة طعو 
السررركن مع المسرررت جرين وكذل  رسرررالة من والد أ. ر. جاء فيها أنه دفع رشررروة للحصرررول على هذ  الوثائق. 
ورف ررررررررررت شررررررررررعبة طعون اللاجلين في نهاية المطاف هذ  الأدلة الجديدة باعتبارها غير ذات مصررررررررررداقية.  

لّ أو تخطئ في تفسرررير عقد الإيجار الذي ينو على هعدم الت جير زِ رت أن شرررعبة حماية اللاجلين لم تَ وقر 
من الباطن أو التنازل عن أي مصرررررررررلحةه. وأثارت شرررررررررعبة طعون اللاجلين تسرررررررررا لات بشررررررررر ن بعض الأدلة  

غير م رّخة    االتي أحالا إليه  مقالاتالالمسررتندية التي قدمها صرراحبا الشرركوى بخصرروص إرهاا السرريخ لأن  
أو لم تشررر البتّة إلى مشرركلة إرهابية في منطقة بيهوا حيق يقع سرركنهما الم جّر. وزعما أنهما  أو قديمة جداً 

 جيداً   معرضرررررران للخطر لأن الشرررررررطة ربطتهما بإرهابيين من السرررررريخ رغم أنهما ههندوسرررررريان متعلمان تعليماً 
وتشررررررررير الدولة الطرف إلى أن الإرهابيين السرررررررريخ صررررررررغيرةه.   ويقطنان منطقةً   ويحييان حياة مزدهرة نسرررررررربياً 

يرتبطون عادة بحركة تحرير البنجاا واسرررررتقلالها وأن شرررررعبة طعون اللاجلين تشرررررك  في الادعاءات القائلة 
ا مسرررررراعدتها في  مب ن صرررررراحبي الشرررررركوى مطلوبان أو معرضرررررران للخطر وأن الشرررررررطة قد تعتقد أن بإمكانه

 تحقيقها في أنشطة إرهابيين سيخ.

ل ن ، ماله وتشرير الدولة الطرف إلى أن أ. ر. أثار مسر لة مفادها أن الشررطة لا تريد سروى ابتزاز 4-7
لأمكنهما اللجوء الداخلي لأنه لو كانت الشرررررررررطة متورطة في أنشررررررررطة إجرامية ل انت  ،لو كان الأمر كذل 

اكز الشرررررررررررطة المحلية  إلى البحق عنهما خارج أوسرررررررررراي معروفة. ولو كان هناي أي اتفاق بين مر   أقل ميلاً 



CAT/C/72/D/898/2018 

5 GE.22-01736 

إلى  لم ي تحدّث عن إمكانية الابتزاز على يد الشرررررطة المحلية. وتشررررير الدولة الطرف أي رررراً   ،للعثور عليهما
أن يسرررتخدم مركز  وسررريكون من المسرررتغرا جداً   ،أن ولاية هاريانا أنشررر ت آلية لرفع الشررركاوى على الشررررطة

الإرهابية   انخفض عدد الحوادث ،شرررطة محلي هذا القدر ال بير من موارد  لابتزاز أسرررة. وإضررافة إلى ذل 
من   حوادثولم يتمكن صررررراحبا الشررررركوى من تقديم أي دليل حديق على وقوع   ،التي يرت بها سررررريخ في الهند

فلا حاجة إلى عقد جلسررررة اسررررتماع شررررفوية.   ،تقبل  إلى أن الأدلة الجديدة لم  هذا القبيل في منطقتهما. ونظراً 
بطريقتها المعتادة باسررررتعراض المذكرات الخطية. وي رررراف إلى  ولذل  م ررررت شررررعبة طعون اللاجلين قدماً 

 ذل  أنها استمعت إلى تسجيل الجلسة الشفوية أمام شعبة حماية اللاجلين.

طلب إذن   2014لأول/ديسررررمبر كانون ا 29وت كد الدولة الطرف أن صرررراحبي الشرررركوى قدما في  4-8
ومراجعة ق رررائية للقرار السرررلبي الصرررادر عن شرررعبة طعون اللاجلين. ولرررررررررررررررررمّا لم يثبتا وجود هق رررية يمكن 

 1رف رت المحكمة الاتحادية طلبهما في   ،الدفاع عنهاه أو همسر لة مهمة يجب البت فيهاه تتعلق بهذا القرار
للإنفاذ مرة أخرى. ولم يح ررررررررررا للترحيل وصررررررررردر أمر  وأصررررررررربق أمر ترحيلهما قابلاً  2015  أبريل/نيسررررررررران

إلى   2016حزيران/يونيه   29في   ذهبا ،. وبعد ثمانية أشررهر2015تشرررين الأول/أكتوبر  28باعتقالهما في 
مكتب من مكاتب وكالة الخدمات الحدودية ال ندية حيق أ بلغا أنه يمكنهما تقديم طلب لتقدير المخاطر قبل  

على إقامة دائمة لأسرررررررررباا إنسرررررررررانية ولدواعي الرأفة لأن فترة منع تقديم هذين  الترحيل أو طلب للحصرررررررررول
 الطلبين انق ت.

طلب تقدير للمخاطر    2016تموز/يوليه   8وت كد الدولة الطرف أن صرررررراحبي الشرررررركوى قدما في  4-9
لحجج  نفس الرواية ونفس ا  . وكرر هذا الطلب أساساً 2018حزيران/يونيه   13ل نه رفض في   ،قبل الترحيل

رضرررررررررت في إطار الإجراءات السرررررررررابقة. ونظر الموطف  المتعلقة بالمخاطر التي يواجهانها في الهند التي ع  
مذكّرا ب ن هذا التقدير لم يتناول سررررررررررروى  ،المكلف بتقدير المخاطر قبل الترحيل في مسررررررررررر لة مصرررررررررررداقيتهما

في القرارات السررررررررررررررابقرة. وقردم  العنراصررررررررررررررر الجرديردة للمخراطر إن عرادا إلى الهنرد ولم يكن يمكنره إعرادة النظر
صاحبا الشكوى بعدئذ إفادات خطية تت من قائمة بروابط إنترنت تف ي إلى تقارير ومقالات صحفية وإلى 

ة بتقردير  رتبطر وقرت اتخراذ القرارات الم  ،وثرائق شررررررررررررررتى عن الهنرد. وت رررررررررررررري  الردولرة الطرف أنهمرا لم يقردمرا
ولم يبيّنا   ،أي معلومات أو تحديثات أخرى عن أوضررررررررررررراعهما  ،أي بعد عامين تقريباً  ،المخاطر قبل الترحيل

ولم يربطا بين حالتهما  ،وجه العلاقة بين روابط الإنترنت والمقالات وغيرها من الوثائق وحالتهما الشرخصرية
وجود مخاطر شررخصررية    والوثائق المقدمة. ونظراً إلى أنهما لم يسررتعيدا مصررداقيتهما ولم يقدما أي دليل جديد على 

 خلو الموطف المكلف بتقدير المخاطر قبل الترحيل إلى أنه لا يوجد أسا  للطلب.   ، إن عادا إلى الهند 

وتلفت الدولة الطرف الانتبا  إلى أن القرارات الإدارية السرررلبية التي تصررردرها السرررلطات ال ندية قد  4-10
لحصررول على إذن. ولم يسررتفد صرراحبا الشرركوى من بعد ا تخ ررع للمراجعة الق ررائية من المحكمة الاتحادية

 هذا الحق ولم يقدما طلب إذن ومراجعة ق ائية للقرار السلبي لتقدير المخاطر قبل الترحيل.

 13وتشرير الدولة الطرف إلى أن صراحبي الشركوى قدما طلبا لأسرباا إنسرانية ولدواعي الرأفة في  4-11
. ووجد الموطف المكلف بدراسته أنه لا شيء  2018ونيه  حزيران/ي   12وأنه رفض في   2017حزيران/يونيه  

للخطر في الهند وأن اندماجهما لم يثبت ب ي   ايوحي ب ن وضرع صراحبي الشركوى ينمّ عن إمكانية تعرضرهم
وأنهمرا انتظرا حتى  2015دليرل وأنهمرا لم يمتثلا قوانينَ الهجرة ال نرديرة بعردم ح ررررررررررررررورهمرا للترحيرل في عرام  

ة  أف لأسباا إنسانية ودواعي الر   آخر  مخاطر قبل الترحيل وطلبالي لتقديم طلب تقدير انق اء الموعد النهائ 
قبل الح ررررررررررور أمام وكالة الخدمات الحدودية ال ندية. وان ب الموطف على الجانب المتصررررررررررل بمصررررررررررالق 

أي ابنتيهما: ال برى التي بقيت في الهند والصرغرى التي ولدت في كندا.   ،طفلتي صراحبي الشركوى الف رلى
بنتهما ال برى الذي يجعل من الأف ررل لاسرربب  لوأشررار الموطف إلى أن صرراحبي الشرركوى لم يقدما تفسرريرا ل

وقرر أنره من الأف ررررررررررررررل للبنرت الصررررررررررررررغرى أن تبقى مع والرديهرا؛ ولمرا كرانرت هرذ    .هرا في كنرداا والردأن يبقى  
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صرررررعوبة لا يمكن   فمن غير المرجق أن يكون الانتقال صرررررعباً ، سرررررنوات 3 سررررروى الأخيرة لا تبلغ من العمر 
 التغلب عليها بالنسبة إليها.

طلب إذن ومراجعة   2018آا/أغسررررطس   2وتفيد الدولة الطرف ب ن صرررراحبي الشرررركوى قدما في   4-12
ل ن المحكمة    ،ق ررررررائية إلى المحكمة الاتحادية بشرررررر ن قرار رفض طلبهما لأسررررررباا إنسررررررانية ودواعي الرأفة

 .2018تشرين الأول/أكتوبر  11رف ت هذا الطلب في 

لم يسرررتنفدا جميع  هالأن صررراحبي  وتلفت الدولة الطرف الانتبا  إلى أن الشررركوى غير مقبولة أي ررراً  4-13
وهي: )أ( أنهما لم يقدما إلى المحكمة الاتحادية طلب إذن  ،صرررررراف المحلية الفعالة المتاحة لهماسرررررربل الانت 

ومراجعرة ق رررررررررررررررائيرة للقرار الرذي يرفض طلبهمرا إجراء تقردير للمخراطر قبرل الترحيرل؛ )ا( ولم يكملا أمرام 
ما لأسرررررباا إنسرررررانية المحكمة الاتحادية ملفهما المتعلق بطلب الإذن والمراجعة الق رررررائية لقرار رفض طلبه

 لوقف ترحيلهما إداريا؛ ودواعي الرأفة؛ )ج( ولم يقدما طلباً 

لأسررررررررباا عدم اتخاذهما الخطوات    وت كد الدولة الطرف أن صرررررررراحبي الشرررررررركوى لم يقدما تفسرررررررريراً  4-14
هلم  المشررار إليها في الفقرة السررابقة. ولم ينازعا في جدوى سرربل الانتصرراف هذ  واكتفيا بت كيدات عامة أنهما  

يتمكنا من الوصررول إلى أي سرربيل انتصرراف فعال للاعتراض على قرار رفض التماسررهما اللجوءه وأن سرربل 
لأخطاء قانونية جسريمةه. وي راف  الانتصراف هذ  أمام المحكمة الاتحادية ليسرت سروى هدراسرة محدودة جداً 

غ ررررررون فترة زمنية غير إلى ذل  أنهما لم ي كدا أو يثبتا أن اسررررررتنفاد سرررررربل الانتصرررررراف هذ  سرررررريكتمل في  
 معقولة.

وتذكّر الدولة الطرف ب ن اللجنة أشررارت في بلاغات عدة تتعلق بكندا إلى أن هذا النوع من سرربل   4-15
هالنظر في الأسررررررس    ،عند الاقت ررررررراء ،الانتصررررررراف ليس مجرد إجراء شررررررركلي وأنه يجوز للمحكمة الاتحادية

 .(5)الموضوعية للق يةه

نه كان بإمكان صرررراحبي الشرررركوى أن يقدما طلب إذن ومراجعة ق ررررائية وتوضررررق الدولة الطرف أ 4-16
للقرار الذي يرفض طلبهما إجراء تقدير للمخاطر قبل الترحيل وأن يكملا طلبهما الإذن والمراجعة الق رررائية 
للقرار الذي يرفض طلبهما لأسرررررباا إنسرررررانية ودواعي الرأفة. وخلافا لادعائهما أنهما ينتظران قرار المحكمة  

 لم يقدما ملفاً   ،لاتحادية بشررررر ن المراجعة الق رررررائية للقرار المتعلق بطلبهما لأسرررررباا إنسرررررانية ودواعي الرأفةا
 رف ته المحكمة الاتحادية. ،يدعم طلبهما الإذن؛ وبناء عليه

ب ن الطلب لأسررررباا إنسررررانية ودواعي الرأفة سرررربيل انتصرررراف محلي  وتجادل الدولة الطرف أي رررراً  4-17
سررررتنفد  لأغراض المقبولية أي شررررخو ر فض منحه صررررفة اللاجئ. فإن صرررردر قرار سررررلبي فعال يجب أن ي 

جراز لمقردّم الطلرب أن يلتمس من المحكمرة الاتحراديرة الإذن في تقرديم طلرب    ،بشرررررررررررررر ن طلرب من هرذا القبيرل
لتنفيذ أمر الإبعاد في انتظار ما يسرررررفر عنه طلب   ق رررررائياً  أن يطلب وقفاً  مراجعة ق رررررائية وجاز له أي ررررراً 

تدفع الدولة الطرف ب ن طلب الإذن والمراجعة الق رررررررائية لقرار يرفض   ،الإذن والمراجعة الق رررررررائية. وعليه
. وتذكّر الدولة الطرف  من هذا القبيل سررررربيل انتصررررراف فعال يجب اسرررررتنفاد  ل ي يكون بلاغ ما مقبولاً  طلباً 

أن إمكانية تقديم طلب من هذا القبيل  ضد كندا ل. أ .و ا.  .  . ضد كندا يتَي ب ن اللجنة رأت في ق
. ولم يثر (6)جزء من العمليات المحلية المتاحة لجبر ما يلحق كل صرررررررررراحب شرررررررررركوى من أضرررررررررررار بفاعلية

صرراحبا الشرركوى أي اعتراضررات على عملية دراسررة هذ  الطلبات أو المراجعة الق ررائية لقرار من هذا القبيل 
  

كرررنررررررردا  ( 5)  ضررررررررررررررررررررد  أونرررغ  و 3- 6الرررفرررقررررة    ، ( CAT/C/36/D/273/2005/Rev.1)   ، ثرررو  ا   ل. ؛  و ز.  كرررنررررررردا.  ضررررررررررررررررررررد  ز.  ف.   ج. 
 (CAT/C/39/D/304/2006 ) ،    ج.  . ضررررررررررررد كندا ؛ و 6- 6الفقرة  (CAT/C/62/D/695/2015 ) ،    ا.  . و  .   ؛ و 5- 6الفقرة

 . 4- 6الفقرة    ، ( CAT/C/62/D/715/2015)    .  . ضد كندا ؛ و 5- 6الفقرة    ، ( CAT/C/62/D/702/2015)    . ضد كندا 
 . 5- 6الفقرة    ، ( CAT/C/24/D/95/1997)   ضد كندا   ل. أ  ؛ و 2- 6الفقرة    ، ( CAT/C/21/D/66/1997)  ا.  .  . ضد كندا  ( 6) 

http://undocs.org/ar/CAT/C/36/D/273/2005/Rev.1
http://undocs.org/ar/CAT/C/39/D/304/2006
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/695/2015
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/702/2015
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/715/2015
http://undocs.org/ar/CAT/C/21/D/66/1997
http://undocs.org/ar/CAT/C/24/D/95/1997
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ولا هما قدّما أدلة تثبت أن من شرررررررررررر ن هذ  العمليات أن ت ون غير فعالة أو جائرة في حالتهما الخاصررررررررررررة.  
  ،والحال أنهما قدما طلب إذن ومراجعة ق رررررائية للقرار الذي رفض طلبهما لأسرررررباا إنسرررررانية ودواعي الرأفة 

 .التي رف ت طلبهما من ثم ،ل نهما لم يكملا ملفهما أمام المحكمة الاتحادية

أن صررررراحبي الشررررركوى لم يطلبا إلى وكالة الخدمات الحدودية ال ندية  وت كد الدولة الطرف أي ررررراً  4-18
وهو سررربيل انتصررراف محلي آخر يمكن أن يتيق لهما إمكانية معقولة للانتصررراف. ولم  ،إداريا لترحيلهما وقفاً 

قبل تقديم شررركواهما إلى اللجنة   يتخذا أي تدابير للاسرررتفادة من سررربيل الانتصررراف المحلي المتاه والفعال هذا
بالمخاطر. ولو  صررلرغم أن سرربيل الانتصرراف هذا كان من شرر نه أن ي دي إلى النظر في أي دليل جديد يت 

 لَرحال ذل  دون ترحيلهما. ولم يوضحا سبب عدم لجوئهما إلى سبيل الانتصاف هذا. ،قبل طلبهما

ب ن الشركوى غير مقبولة لأن صراحبي الشركوى لم يثبتا بما فيه ال فاية   وتدفع الدولة الطرف أي راً  4-19
لم   تهما. وتجادل ب ن ق ررري وحقيقياً  وشرررخصرررياً  ادعاءاتهما أنهما معرّضررران للتعذيب في الهند تعرّضررراً متوقعاً 

ت ن موضررررررروع أي قرار تعسرررررررفي أو امتناع عن إحقاق الحق في سرررررررياق الإجراءات المحلية لأن السرررررررلطات  
المختصرررة والنزيهة صررراغت ااراء والاسرررتنتاجات على أسرررا  تقييم المخاطر التي ادعاها والتي لم  الوطنية

 تعتبر ذات مصداقية.

وت كد الدولة الطرف أن السررررلطات ال ندية وجدت ادعاءات صرررراحبي الشرررركوى غير ذات مصررررداقية  20- 4
لا سررريما ما يلي: )أ( اسرررتعمالهما وثائق وأقوالا مزورة للحصرررول على   ، اسرررتناداً إلى عناصرررر عدة من قصرررتهما 

ت شيرتين كنديتين؛ )ا( وعدم مصداقية شهادة أ. ر. بخصوص عقد الإيجار نظراً إلى وجود تناق ات شديدة 
بين شرررهادته وعقد إيجار الأرض الذي يحظر صرررراحة ت جير المسررركن؛ )ج( وتشرررير جميع وثائق هويتهما إلى  

نا يعيشررررررررران في مسررررررررركن بيهوا الذي يدعيان أنهما أجّرا ؛ )د( ولم يقدما أي أدلة مرضرررررررررية أخرى تدعم أنهما كا 
ف ررلا عن ت جيرهما إيا  لشررخصررين يشررتبه في أنهما إرهابيان؛ )ي( ولا تشررير الشررهادة   ، كونهما أجّرا مسرركنهما 

 ،زعم أنه تعرض فيها لإصابات الطبية المقدمة لإثبات أن أ. ر. تعرض للتعذيب في الهند إلى الظروف التي ي  
الذي يذكر المسررت جرَين والذي قدم إلى شررعبة   ، ناهي  عن أن التعذيب هو السرربب؛ )و( ولا ي عتبر عقد الإيجار 

دليلًا ذا مصررررداقية لأنه ق دم بعد   ، طعون اللاجلين نظراً لعدم مصررررداقية شررررهادتهما أمام شررررعبة حماية اللاجلين 
 ،وة ولأنه سرربق أن أثبت صرراحبا الشرركوى قدرتهما على تقديم وثائق مزورة رشرر  وقوع الحادث وح صررل عليه بدفع 

يّما بخصررروص طلبهما ت شررريرتين؛ )ز( ولم يتمكنا من تفسرررير سررربب اعتقاد السرررلطات الهندية أنهما مرتبطان   سرررِ
بإرهابيين من السرررررريخ يسررررررعون إلى اسررررررتقلال البنجاا أو يمكنهما مسرررررراعدة الشرررررررطة في تحقيقها في أنشررررررطة  

؛  بيين السرررررررريخ؛ )ه( ولم يتمكنا من تفسررررررررير ادعائهما أن الشرررررررررطة كانت تسررررررررعى إلى ابتزاز المال منهماالإرها 
وكانت الأدلة المسررررررررتندية المتعلقة بإرهاا السرررررررريخ إما غير م رخة أو قديمة العهد أو لم تشررررررررر البتّة إلى   )ي( 

إلى جانب   ، ات وعدم الوضرررروه مشرررركلة إرهابية في منطقة بيهوا حيق يقع السرررركن الم جّر. وأدت هذ  التناق رررر 
إلى اسررررتنتاج شررررعبة حماية اللاجلين   ، عدم كفاية الأدلة لدعم الادعاءات الخطية والشررررفوية لصرررراحبي الشرررركوى 
 وشعبة طعون اللاجلين أن قصتهما لم ت ن ذات مصداقية ولا معقولة. 

أن صرررررررررراحبي تدفع الدولة الطرف ب نه لا يوجد أي سرررررررررربب حقيقي يحمل على اعتقاد   ،وعلى هذا 4-21
اسررتدلالهما المعروض على ثم إن .  وحقيقياً  وشررخصررياً  الشرركوى معرّضرران للتعذيب في الهند تعرّضرراً متوقعاً 

وهو يقتصررر على  ،اللجنة بشرر ن ادعاءاتهما المتعلقة بالمخاطر غير كاف ومليء بالتناق ررات والت رراربات
خاطر قبل الترحيل وعلى طلبهما قرارات السررررررررلطات ال ندية بخصرررررررروص التماسررررررررهما اللجوء وعلى تقدير الم

 وهي: ،إضافة إلى الوثائق التي ن ظر فيها ،دواعي الرأفةللأسباا إنسانية و 

التي ت رر قصرتهما التي   ،روايات صراحبي الشركوى وإفاداتهما الخطية المشرفوعة بيمين )أ( 
 اقية؛روياها أمام السلطات ال ندية التي اعتبرت جميعها أن ادعاءاتهما تفتقر إلى المصد
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من   أي بعد عام تقريباً  ،2014آذار/مار    12شررررررررهادة طبية من طبيب هندي م رخة   )ا( 
تشرررررررير إلى أنه كانت   ،( في الهند2013شرررررررفى )أيار/مايو وحزيران/يونيه  سرررررررت ادعاء أ. ر. أنه عولج في الم

 عن أن يكون التعذيب هو ما سببها؛ناهي    ،تبدو عليه إصابات دون تحديد سببها

تتعلق باتخاذ إجراءات ق رررررررائية    2014آذار/مار   15رسرررررررالة محام في الهند م رخة   )ج( 
 في حق الشرطة؛

قرية كور ت رر قصررررة صرررراحبي الشرررركوى وتعبر عن رأيه    )سرررراربان (رسررررالة من شرررريخ  )د( 
لشررررخصرررري الذي يذهب إلى أن حياتهما سررررت ون في خطر إلى أن تعثر الشرررررطة على مسررررت جريهما اللذين ا

للدولة   وفقاً   ،ولا تقدم  ،وهي رسررررالة غير م رخة ولا يمكن قراءة اسررررم شرررريخ القرية عليها  ،ي زعم أنهما إرهابيان
 ة؛درجة الموثوقية اللازمة لإثبات ادعاءات صاحبي الشكوى بصورة مستقل ،الطرف

عقد ت جير أرض المسررجد المحلي الذي ينو بوضرروه على عدم جواز ت جير المسرركن  )هر( 
 ومن ثم فهو يتناقض مع أي ادعاء من صاحبي الشكوى فيما يخو ت جير مسكنهما.  ، الواقع على تل  الأرض 

سرررنوات على ت جير صررراحبي الشررركوى   5بعد مرور أكثر من    ،ولا ترى الدولة الطرف كي  يمكن 4-22
أن يظل أ. ر. معرضرا لخطر الاسرتهداف والتعذيب لأن بعض أفراد الشررطة احتجزو  واسرتجوبو    ،كنهمامسر 

لإيوائه إرهابيين. ولم يقدما أي دليل أو أي تفسرررررررير يثبت لماذا لا يزالان معرضرررررررين للخطر    2013في عام 
دعم في  أ. ر. حالياً  لم يقدما أي دليل على تواط   ،في الهند بعد كل هذ  السررررررررررنوات. فعلى سرررررررررربيل المثال

لا يوجد أي أمر بإلقاء القبض على أ. ر. رغم ادعائه أنه اتهم  ،مناضلين سيخ في الهند. وإضافة إلى ذل 
 بإيواء إرهابيين مشتبه فيهما وأن الشرطة احتجزته.

تدفع الدولة الطرف ب ن الشرركوى لا أسررا  لها لأن صرراحبيها لم يقدما أدلة    ، وعن الأسررس الموضرروعية  23- 4
 ذات مصداقية كافية تثبت أنهما معرّضان للتعذيب تعرّضاً متوقعاً وشخصياً وحقيقياً إن هما ر حّلا إلى الهند. 

 اعمبوات صاح ي البك ى عمى م حظات ال رلة الطرف  

أنهما معرّضرررران لخطر    الشرررركوى تعليقاتهما وأكدا مجدداً قدم صرررراحبا  ،2021نيسرررران/أبريل    9في  5-1
جسرررررريم يتمثل في التعذيب إن هما ر حّلا إلى الهند. ويريان أنهما اسررررررتنفدا جميع سرررررربل الانتصرررررراف المحلية  

 المتاحة وأن شكواهما تستند إلى أسس سليمة في القانون وفي الواقع.

متوقع   لى أدلة عامة لا تثبت وجود خطرويعترض صراحبا الشركوى على أن هذ  الق رية تسرتند إ 5-2
وشررررررخصرررررري وقائم وحقيقي. ويريان أن مختلف الهيلات ال ندية شرررررربه الق ررررررائية والق ررررررائية لم ت قم أي وزن 

ة. ويلفتان الانتبا  إلى  ثم لاسرتدلالهما رغم وجاهته. إن وجود بعض الت راربات ليس مشركلةَ مصرداقيةئ رئيسرَ
تندية تدعم أقوالهما. وأفادا ب ن الهيلات ال ندية شررربه الق رررائية انتهت إلى أنهما لم يتمكنا من تقديم أدلة مسررر 

رغم أن  ،على أسررررا  ما ذكرا  وإنما على أسررررا  ما لم يذكرا  ولم ت ن كذل  ا لم ت ن حاسررررمة  مأن شررررهادته
 تق ي بالنظر في الشهادة حسبما يقال فيها. الراسخة السوابق

العودة إلى الهند لأن سلامتهما البدنية مهددة فيها وأمنهما    ويدعي صاحبا الشكوى أنه لا يمكنهما 5-3
نتيجة انتمائهما   في حقهمابسررررررربب التهديدات بالتعذيب والعقوبة القاسرررررررية   فقط  وحياتهما فيها في خطر ليس

من   ،وإنما خاصرررررة بسررررربب اللامبالاة الم كدة لأجهزة الأمن في الهند ،هي السررررريخ ،إلى فلة اجتماعية معينة
التي ي فترض أن تحمي السرررررررررررررركران المردنيين ل نهرا هي نفسررررررررررررررهرا متورطرة في انعردام الأمن  ،شرررررررررررررررطرةبينهرا ال

 والاضطهاد والتعذيب والعنف في جميع أنحاء البلاد.

دواعي الرأفة جزء من حالة اسرتثناء لويشرير صراحبا الشركوى إلى أن تقديم طلب لأسرباا إنسرانية و  5-4
الأمر الذي قد يتسبب في ت خير لا مبرر له لأنه ليس له    ،شهراً  32ولا يمكن تعليقه وقد يستغرق البت فيه  
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فإن الطلب الوحيد الذي لا يزال قيد النظر في الدولة الطرف هو  ،أي أثر فوري على إنفاذ ترحيلهما. وعليه
 من الطرد. همال نه لا يحمي  ،الرأفةدواعي لطلب لأسباا إنسانية و 

يرى صررررررررراحبا الشررررررررركوى أن إجراء تقدير المخاطر قبل الترحيل قاد  موطفون   ،وإضرررررررررافة إلى ذل  5-5
التي تنو عليها الصررررركوي  ،في ق رررررايا حقوق الإنسررررراناختصررررراص  يعملون في إدارات الهجرة ليس لديهم  

. زد على ذل  أن الإجراء لا يمكن أن يتعلق إلا وأن ه لاء الموطفين ليسررررررررروا مسرررررررررتقلين ولا نزيهين ،الدولية
بالأدلة الجديدة التي نشر ت منذ رفض طلب الحصرول على صرفة لاجئ وبدراسرة بسريطة لمدى معقولية أمر 

 إبعاد شخو عند وجود أسباا جادة تدعو إلى اعتقاد أنه سيكون في خطر التعرض للتعذيب.

في منتهى السرررلبية إزاء من يلتمسرررون صرررفة   موقفاً ويدعي صررراحبا الشررركوى أن دوائر الهجرة تقف  5-6
 لاجئ وأن القرارات المتخذة لا تخ ع لرقابة مستقلة.

سررررربيل انتصررررراف فعال للاعتراض على أمر  ماويلفت صررررراحبا الشررررركوى الانتبا  إلى أنه لم ي تق له 5-7
 التما  لجوء ليسرت طعناً  إبعادهما وأن المراجعة الق رائية لقرار اللجنة ال ندية للهجرة واللاجلين بعد رفض

ما في الأسرررررررس الموضررررررروعية وإنما هي مراجعة محدودة تتوخى البحق عن الأخطاء القانونية الواضرررررررحة. و 
اللجنرة متروكرة لتقردير اللجنرة وحردهرا وأنره لا ينبغي للمحكمرة  هرذ   أن قرارات    ترى المحكمرة الاتحراديرة    فتلرت

ة هلأغراض غير مشرررروعة أو بناء على معايير غير أن تتدخل ما لم يمار  موطف الهجرة سرررلطته التقديري 
وجيهة أو بسررررروء نية أو بطريقة من الواضرررررق أنها غير معقولةه. ويجوز للمحكمة الاتحادية ردّ قرار صرررررادر 

لم تراع أحد مبادئ )ا( عن اللجنة إن هي اقتنعت ب ن اللجنة: )أ( تصررررفت خارج نطاق اختصررراصرررها؛ أو 
بَنرت قرارها على )د(  في اتخراذ قرار؛ أو   ارت برت خطر  قانونيراً )ج( جراءات؛ أو العردالة الطبيعيرة أو عدالة الإ

تصرررررفت  )و( تصرررررفت أو امتنعت عن التصرررررف بسرررربب غ  أو شررررهادة زور؛ أو   )ي(حيثيات خاطلة؛ أو
الموضرروعية  . ولا يبيق أي من الأسررباا المذكورة آنفاً إعادة النظر في الأسررس  (7)للقانون  آخر مخالفاً  تصرررفاً 

 لشكوى صاحبيها.

 المسائل رالإ راءات المعررضة عمى المجنة  

 النظر في المقبولية  

يتعيّن على اللجنرة أن تقرر مرا إن كران البلاغ مقبولًا   ،قبرل النظر في أي ادعراء يرد في بلاغ مرا 6-1
من  22)أ( من المادة 5ة وفق ما تسرتوجبه الفقر  ،من الاتفاقية. وقد اسرتيقنت اللجنة 22أم لا بموجب المادة 

من أن المسرر لة ذاتها لم ت بحق وليسررت قيد البحق في إطار أي إجراء آخر من إجراءات التحقيق  ،الاتفاقية
 الدولي أو التسوية الدولية.

أن تنظر في أي   ،من الاتفراقيرة  22)ا( من المرادة  5وفقراً للفقرة    ،وترذكّر اللجنرة بر نره لا يجوز لهرا 6-2
من الأفراد ما لم ت ن قد اسرررررررررتيقنت من أن هذا الفرد قد اسرررررررررتنفد جميع سررررررررربل الانتصررررررررراف  بلاغ يقدمه فرد 

 الحدود الزمنية المعقولةالمحلية المتاحة. ولا تنطبق هذ  القاعدة إن ثبت أن إجراءات الانتصرررررررراف تجاوزت 
 .(8)أو كان احتمال جبر ما أصاا صاحب الشكوى من أضرار بهذ  الوسيلة ضعيفاً 

في هذا الصردد بحجة الدولة الطرف القائلة إنه يجوز لصراحبي الشركوى تقديم   وتحيط اللجنة علماً  6-3
طلرب إذن ومراجعرة ق رررررررررررررررائيرة للقرار الرذي ر فض فيره طلبهمرا إجراء تقردير للمخراطر قبرل الترحيرل وكرذلر  

  

(7) Canada, loi sur les cours fédérales, Lois révisées du Canada (1985), chap. F-7, article 18.1, par. 4  
 (.4الفقرة  ،1-18المادة  ،F-7الفصل  ،(1985قوانين كندا المنقحة ) ،قانون بش ن المحاكم الاتحادية ،)كندا

التعليق    ،لجنة مناه رة التعذيب ؛ وانظر أي راً 2-9الفقرة    ،(CAT/C/43/D/307/2006/Rev.1)  ع. ي. ضرد كنداانظر مثلًا  (8)
 .34الفقرة   ،(2017)4العام رقم 

http://undocs.org/ar/CAT/C/43/D/307/2006/Rev.1
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الدولة الطرف أن صرررراحبي الشرررركوى لم يكملا طلبهما    كدت  ،. وإضررررافة إلى ذل طلبهما وقف الترحيل إدارياً 
الإذن والمراجعة الق رررررررررائية للقرار الذي رفض طلبهما الحصرررررررررول على الإقامة الدائمة لأسرررررررررباا إنسرررررررررانية 

يدعم طلبهما الإذن وأن المحكمة الاتحادية رف رررررررررررررته من ثم.  لاسررررررررررررريما أنهما لم يقدما ملفاً   ،ولدواعي الرأفة
ة سررررررربيل  أفأنه لا يمكن اعتبار تقديم طلب لأسرررررررباا إنسرررررررانية ولدواعي الر   كدانإلى أنهما ي  وتشرررررررير أي ررررررراً 
باجتهادها الذي جاء فيه أن طلب الإقامة لأسررباا إنسررانية  ،في هذا الصرردد  ،. وتذكّر اللجنةانتصرراف فعالاً 

إلى   من الاتفاقية نظراً  22المادة )ا( من  5الفقرة ليس سرررررررربيل انتصرررررررراف فعالًا لأغراض المقبولية بموجب  
من أن . وعلى هذا لا ترى اللجنة (9)طابعه التقديري وغير الق ررائي ولأنه لا يوقف ترحيل صرراحب الشرركوى 

ال ررررررروري أن يسررررررتنفد صرررررراحبا الشرررررركوى المراجعة الق ررررررائية للإجراءات لأسررررررباا إنسررررررانية ولدواعي الرأفة  
 لأغراض المقبولية.

اجعة ق ررررائية لقرار تقدير المخاطر قبل ومر   كون صرررراحبي الشرررركوى لم يلتمسررررا إذناً   خووفيما ي  6-4
بحجرة الردولرة الطرف التي تفيرد بجواز أن تراجع المحكمرة الاتحراديرة هرذا القرار    تحيط اللجنرة علمراً   ،الترحيرل
في ضروء   ،ريثما يصردر القرار النهائي. وتلاحظ اللجنة  ق رائياً  لطرداوقف   وأنه يجوز أي راً   ،بإذن ،ق رائياً 

( من قرانون المحراكم الاتحراديرة تنو على أن 4)1-18أن المرادة    ،ف الق رررررررررررررريرةالمعلومرات الواردة في مل
لا تنحصررررر في    من جانب المحكمة الاتحادية المراجعة الق ررررائية لقرار يتعلق بتقدير المخاطر قبل الترحيل

ل ن يجوز للمحكمة أن تنظر في وقائع الق ررررررررررررية. وتلاحظ اللجنة    ،الأخطاء القانونية والمخالفات الإجرائية
أي رررررراً أن صرررررراحبي الشرررررركوى لم يسرررررروقا حججاً وجيهة تدعم ادعاءهما أن المراجعة الق ررررررائية لقرار تقدير 
المخاطر قبل الترحيل ليسرررررررت سررررررربيل انتصررررررراف فعالًا. فقد اكتفيا بالمجادلة ب ن هذا الإجراء لا يجيز إعادة 

س الموضرررروعية للشرررركوى. وتذكّر اللجنة في هذا الصرررردد ب ن مجرد الشرررر  في فعالية سرررربيل النظر في الأسرررر 
انتصاف لا يعفي صاحبي الشكوى من واجب استنفاد  وب نه يجوز للمحكمة الاتحادية أن تنظر في الأسس  

في   ،ترى اللجنة أن صررررررراحبي الشررررررركوى   ،. وعليه(10)الموضررررررروعية للق رررررررية في الحالات التي تسرررررررتلزم ذل 
لم يسرررررتنفدا جميع سررررربل الانتصررررراف المحلية المتاحة لأنهما لم يقدما إلى المحكمة   ،الق رررررية هذ   بسررررراتملا

 الاتحادية طلب إذن ومراجعة ق ائية لقرار تقدير المخاطر قبل الترحيل.

لصررررراحبي  الق رررررية أنه كان متاحاً  هذ  وترى اللجنة في ضررررروء المعلومات المعروضرررررة عليها في 6-5
 لم يستنفدا . عصاف فعال وناجالشكوى سبيل انت 

 لا ترى اللجنة ضرورة للنظر في أسباا أخرى موجبة لعدم المقبولية. ،وفي ضوء هذا الاستنتاج 6-6

 تقرر اللجنة ما يلي: ،وبناءً عليه -7

 من الاتفاقية؛ 22)ا( من المادة 5عدم مقبولية البلاغ بموجب الفقرة  )أ( 

 طرف هذا القرارَ.إبلاغ صاحبي الشكوى والدولة ال )ا( 

    

  

؛ 2-6الفقرة   ،(CAT/C/57/D/583/2014) أ. ضرد كندا؛ و4-7الفقرة    ، (CAT/C/53/D/520/2012) ،و. ج. د. ضرد كندا (9)
 . 3- 6الفقرة   ،  .  . ضد كندا ؛ و 3- 7الفقرة   ، ج.  . ضد كندا ؛ و 2- 6الفقرة   ، ( CAT/C/60/D/699/2015)  ج. م. ضد كندا و 

 .4-6الفقرة  ، .  . ضد كندا؛ و5-6الفقرة  ،ا.  . ضد كندا. و  .  ؛ و3-6الفقرة  ،ضد كندا ثو أونغ (10)

http://undocs.org/ar/CAT/C/53/D/520/2012
http://undocs.org/ar/CAT/C/57/D/583/2014
http://undocs.org/ar/CAT/C/60/D/699/2015
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